
sešit, zápisník, blok,
notes

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

pero, propiska, psací
pero

podstatné jméno
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napsat, sepsat
sloveso
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podpis, podepsání
podstatné jméno
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mezera, prázdné
místo, odstup

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

adresa, bydliště
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

adresovat, napsat
adresu na

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

příloha, přiložený
soubor

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

autor, spisovatel,
autorka
podstatné jméno
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notebook
UK /ˈnəʊtbʊk/   US /ˈnoʊtbʊk/

A book of empty or lined paper that you
write notes, ideas or school work in.
Knížka s prázdnými nebo linkovanými listy,
do které si píšeš poznámky, nápady nebo
školní úkoly.

I keep a small notebook in my bag for sudden
ideas.
V tašce nosím malý zápisník na náhlé nápady.

She filled three notebooks during her first year
of study.
Za první rok studia popsala tři sešity.

A1

pen
/pen/

a thin tool that you hold in your hand and
use to write or draw with ink
tenký nástroj, který držíš v ruce a píšeš nebo
kreslíš jím inkoustem

Can I borrow your pen? Mine has run out of
ink.
Můžu si půjčit tvoje pero? Mně došel inkoust.

He signed the contract with a heavy silver pen.
Podepsal smlouvu těžkým stříbrným perem.

The teacher asked us to write the test in pen.
Učitelka nás požádala, abychom test psali
perem.

A1

pen
/pen/

to write something such as a letter, a song or
a story
napsat něco, například dopis, píseň nebo
příběh

She penned a long letter to her oldest friend.
Napsala dlouhý dopis své nejstarší kamarádce.

He penned the song in one quiet evening.
Tu píseň napsal během jednoho tichého večera.

The author penned three novels before turning
thirty.
Ten autor napsal tři romány, než mu bylo třicet.

C1

signature
UK /ˈsɪɡnətʃə/   US /ˈsɪɡnətʃɚ/

Your own name written by your own hand in
your own special way, to show that you agree
with a paper or that it comes from you.
Vlastní jméno napsané vlastní rukou svým
osobitým způsobem, kterým stvrzuješ, že s
dokumentem souhlasíš nebo že je od tebe.

The bank compared my signature with the one
they had on file.
Banka porovnala můj podpis s tím, který měla v
evidenci.

The courier cannot leave the parcel here
without a signature.
Kurýr tu nemůže balík nechat bez podpisu.

B1

space
/speɪs/

An empty part between two things, or an
empty place left for someone to write
something in.
Prázdné místo mezi dvěma věcmi nebo
prázdné okénko, kam se má něco napsat.

Leave a space between each word when you
write quickly.
Když píšeš rychle, dělej mezi slovy mezeru.

Fill in the spaces with the correct form of the
verb.
Doplň do mezer správný tvar slovesa.

B1

address
UK /əˈdres/   US /ˈædres/

The details of the place where someone lives
or where post should be sent, usually the
street, number, town and code.
Údaje o místě, kde někdo bydlí nebo kam se
má poslat pošta — obvykle ulice, číslo, město
a PSČ.

Could you write your address at the bottom of
the form?
Mohl byste napsat svou adresu dolů na
formulář?

A1

address
/əˈdres/

To write on a letter or parcel the name and
place details of the person it should go to.
Napsat na dopis nebo balík, komu a kam se
má doručit.

Address the parcel clearly so it does not get
lost.
Napiš na balík adresu čitelně, ať se neztratí.

She addressed the card to her aunt living in
Canada.
Adresovala to přání své tetě, která žije v
Kanadě.

B1

attachment
/əˈtætʃmənt/

A computer file that you send together with
an email message.
Soubor, který posíláš spolu s e-mailovou
zprávou.

The attachment was too big, so the email came
straight back.
Příloha byla moc velká, takže se e-mail hned
vrátil.

Open the attachment and check the figures
before the meeting.
Otevři si přílohu a zkontroluj čísla ještě před
schůzkou.

B1

author
UK /ˈɔːθə/   US /ˈɔːθər/

a person who has written a book, article or
other text, often as their job
člověk, který napsal knihu, článek nebo jiný
text, často jako své povolání

The author will answer questions after the
reading tonight.
Autor bude po dnešním čtení odpovídat na
otázky.

Who is the author of this article about climate
change?
Kdo je autorem toho článku o změně klimatu?

A2
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záložka, záložka do
knihy

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

kalendář, nástěnný
kalendář

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

zakroužkovat,
označit kolečkem

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

vymyslet (nové slovo), zavést
(výraz), začít používat jako první

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

poslat e-mail, napsat
e-mail, e-mailovat

sloveso

www.MojeSlovicka.cz

obálka
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

formulář, tiskopis,
přihláška

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

dopis, psaní
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

informační materiály, brožury,
propagační materiály, tiskoviny

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

Moje slovíčka · www.MojeSlovicka.cz · podmínky použití: mojeslovicka.cz/licence



bookmark
UK /ˈbʊkmɑːk/   US /ˈbʊkmɑːrk/

A narrow strip of card, cloth or leather that
you leave between the pages of a book to
show where you stopped reading.
Úzký proužek kartonu, látky nebo kůže, který
necháš mezi stránkami knihy, aby sis označil,
kde jsi přestal číst.

I always use a bookmark instead of folding the
corner down.
Vždycky používám záložku, místo abych ohýbal
roh stránky.

She slipped a bookmark between the pages and
closed the book.
Vložila mezi stránky záložku a knihu zavřela.

B2

calendar
UK /ˈkælɪndə/   US /ˈkælɪndər/

A printed sheet or small book showing the
days, weeks and months of a year, often used
for writing down plans.
Vytištěný list nebo knížka s dny, týdny a
měsíci roku, kam si často zapisujeme, co nás
čeká.

There is a calendar hanging above the fridge
with all our appointments.
Nad chladničkou visí kalendář se všemi našimi
schůzkami.

A2

circle
UK /ˈsɜːkl/   US /ˈsɝːkl/

To draw a round line around something
written on paper so that other people notice
it.
Nakreslit kolem něčeho napsaného na papíře
kolečko, aby si toho ostatní všimli.

Circle every word in the text that you do not
know.
Zakroužkuj v textu každé slovo, které neznáš.

He circled the date of the concert on the
calendar.
Zakroužkoval si v kalendáři datum toho
koncertu.

B1

coin
/kɔɪn/

To make up a new word or phrase that other
people then begin to use.
Vymyslet nové slovo nebo výraz, který pak
ostatní začnou používat.

Scientists coined the term to describe this
strange new material.
Vědci zavedli ten výraz, aby popsali tenhle
zvláštní nový materiál.

Nobody really knows who first coined that
popular phrase.
Nikdo vlastně neví, kdo ten oblíbený výraz
vymyslel první.

C1

email
/ˈiːmeɪl/

To send someone a written message from
one computer or phone to another through
the internet.
Poslat někomu písemnou zprávu z počítače
nebo telefonu přes internet.

I will email you the report as soon as possible.
Pošlu ti tu zprávu e-mailem, jak nejdřív to
půjde.

Could you email the invoice to the accounts
department?
Mohl bys tu fakturu poslat e-mailem na účetní
oddělení?

A2

envelope
UK /ˈenvələʊp/   US /ˈenvəloʊp/

A flat paper cover that you put a letter or
card inside before you send it.
Plochý papírový obal, do kterého vložíš dopis
nebo přání, než ho pošleš.

She sealed the envelope and wrote the address
in neat capitals.
Zalepila obálku a napsala adresu úhlednými
velkými písmeny.

A brown envelope with a small window arrived
this morning.
Dnes ráno přišla hnědá obálka s malým
okénkem.

A2

form
UK /fɔːm/   US /fɔːrm/

A printed sheet or web page with empty
spaces where you write the information
someone asks for.
Vytištěný list nebo internetová stránka s
prázdnými políčky, do kterých se vypisují
požadované údaje.

You must fill in this form in black ink only.
Tento formulář musíte vyplnit pouze černým
inkoustem.

I made a mistake, so they gave me a new form.
Udělal jsem chybu, takže mi dali nový formulář.

A1

letter
UK /ˈletə/   US /ˈletər/

A piece of writing on paper that one person
sends to another, usually inside an envelope.
Psaná zpráva na papíře, kterou jeden člověk
posílá druhému, obvykle v obálce.

My grandmother still writes letters instead of
sending emails.
Babička pořád píše dopisy místo toho, aby
posílala e-maily.

He read the letter twice and then folded it
away.
Přečetl si ten dopis dvakrát a pak ho složil a
uklidil.

A1

literature
UK /ˈlɪtrətʃə/   US /ˈlɪtərətʃʊr/

Printed papers and small booklets that give
people information about a product, a
service or an organisation.
Tištěné materiály a brožurky, které lidem
podávají informace o nějakém výrobku,
službě nebo organizaci.

The travel agency sent us literature about
walking holidays abroad.
Cestovní agentura nám poslala materiály o
pěších dovolených v zahraničí.

B2
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jádro, podstata, to
podstatné

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

noty, notový zápis
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

papír, papírový
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

odborný článek,
studie, referát, práce

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

kancelářská sponka,
sponka na papír, sponka

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

úprava, podání,
vzhled

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

tiskárna
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

známka, poštovní
známka
podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz

lepicí papírek, samolepicí
lísteček, post-it

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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meat
/miːt/

The most important part of a subject, talk or
piece of writing, where the real content is.
Nejdůležitější, obsahově nejpodstatnější část
tématu, projevu nebo textu.

Let's skip the introduction and get to the meat
of the report.
Přeskočme úvod a pojďme k jádru té zprávy.

The meat of his argument was hidden in the
final paragraph.
Podstata jeho argumentu byla schovaná v
posledním odstavci.

C1

music
/ˈmjuːzɪk/

Signs written or printed on paper that show
a player or singer which sounds to make.
Znaky napsané nebo vytištěné na papíře,
které hráči nebo zpěvákovi říkají, jaké tóny
má vydat.

Can you read music, or do you play everything
by ear?
Umíš číst noty, nebo hraješ všechno podle
sluchu?

She turned the page of music without missing a
single beat.
Otočila stránku not, aniž by vynechala jedinou
dobu.

B1

paper
UK /ˈpeɪpə/   US /ˈpeɪpɚ/

The thin flat material, usually made from
wood, that people write on, print on or wrap
things in.
Tenký plochý materiál, obvykle vyráběný ze
dřeva, na který se píše a tiskne a do kterého
se balí věci.

Fold the sheet of paper twice and cut along the
line.
Přelož list papíru dvakrát a stříhej podél linky.

The printer stopped in the middle because it
ran out of paper.
Tiskárna se v polovině zastavila, protože jí došel
papír.

A1

paper
UK /ˈpeɪpə/   US /ˈpeɪpɚ/

A piece of writing in which someone reports
what they have studied or found out.
Písemná práce, ve které někdo popisuje, co
studoval nebo zjistil.

She is writing a paper on how bees find their
way home.
Píše odborný článek o tom, jak včely nacházejí
cestu domů.

Two researchers published a paper about ice
under the surface.
Dva vědci publikovali studii o ledu pod
povrchem.

B2

paperclip
UK /ˈpeɪpəklɪp/   US /ˈpeɪpərklɪp/

A small piece of bent wire that you push over
sheets of paper to hold them together.
Malý kousek ohnutého drátu, který se nasune
na listy papíru, aby držely pohromadě.

A paperclip fell out of the envelope when I
opened it.
Když jsem otevřel obálku, vypadla z ní sponka.

He bent a paperclip out of shape while
listening to the call.
Během hovoru ohnul sponku do nemožného
tvaru.

B2

presentation
UK /ˌprezənˈteɪʃn/   US /ˌpriːzenˈteɪʃn/

The way something is arranged or shown so
that it looks good to the people who see it.
Způsob, jakým je něco upravené a
předvedené, aby to na ostatní dobře působilo.

The taste was fine, but the presentation of the
dish disappointed us.
Chuť byla dobrá, ale úprava toho jídla nás
zklamala.

Marks are given for content, spelling and the
presentation of your work.
Body se dávají za obsah, pravopis a úpravu vaší
práce.

C1

printer
UK /ˈprɪntə/   US /ˈprɪntər/

A machine that puts words or pictures from
a computer onto paper.
Stroj, který přenese text nebo obrázky z
počítače na papír.

The printer has run out of paper, so nothing
came out.
V tiskárně došel papír, takže nic nevyjelo.

Can you connect your laptop to the printer by
the window?
Můžeš připojit svůj notebook k tiskárně u okna?

A2

stamp
/stæmp/

A small piece of printed paper that you stick
on a letter or parcel to show you have paid
for sending it.
Malý potištěný papírek, který se lepí na dopis
nebo balík jako doklad o zaplaceném
poštovném.

This letter needs two stamps because it is quite
heavy.
Na tenhle dopis jsou potřeba dvě známky,
protože je dost těžký.

A2

sticky note
UK /ˈstɪk.i nəʊt/   US /ˈstɪk.i noʊt/

A small square of coloured paper with a strip
of glue along the back, used for writing a
short message and pressing it onto
something.
Malý čtvereček barevného papíru s pásem
lepidla na zadní straně, na který se napíše
krátký vzkaz a přilepí se na něco.

She left a sticky note on my screen asking me to
call back.
Nechala mi na monitoru lepicí papírek, ať jí
zavolám zpátky.

B2
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SMS zpráva, esemeska,
textová zpráva

podstatné jméno

www.MojeSlovicka.cz
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text message
/ˈtekst ˌmesɪdʒ/

A short written note that you send from one
phone to another.
Krátká psaná zpráva, kterou pošleš z telefonu
na jiný telefon.

She sent me a text message to say the train was
late.
Poslala mi SMS zprávu, že vlak má zpoždění.

I read his text message twice and still felt
confused.
Přečetl jsem si jeho zprávu dvakrát a pořád jsem
byl zmatený.

A2
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